
¡Hora de abrir tapas!
La Ley SB 1383 exige que las jurisdicciones locales supervisen la con-
taminación y la correcta separación de los residuos orgánicos y los 
materiales reciclables mediante la realización de auditorías de rutas e 
inspecciones de contaminación. Los empleados de Republic Services 
pueden estar en su vecindario durante todo el año, abriendo las tapas 
y revisando el contenido de los tres contenedores —basura, reciclaje y 
orgánicos— para verificar que los materiales estén correctamente clas-
ificados. NO se abre ninguna bolsa ni se manipula su contenido; los 
auditores pueden dejar una etiqueta educativa de «OOPS» si iden-
tifican residuos que deberían haberse depositado en un contenedor 
diferente. Si ve a un auditor en su vecindario, no dude en saludarlo y 
hacerle cualquier pregunta sobre la correcta disposición de los residuos, 
dónde puede llevar artículos difíciles de reciclar o compartir sugerencias 
para que la clasificación sea más fácil, eficiente y limpia.

He aquí algunas sugerencias de clasificación 
basadas en estas auditorías:
•	 NO PONGA LOS MATERIALES RECICLABLES EN BOLSAS. Si reúne sus 

materiales reciclables en bolsas, vacíe el contenido en el contenedor de 
RECICLAJE y deseche la bolsa en el contenedor de BASURA.

•	 La espuma de poliestireno, las cintas de plástico, los guantes desechables y 
todos los utensilios de plástico (incluso los que dicen ser compostables) son 
basura y deben ser colocados en el contenedor de BASURA.

•	 No se permiten residuos electrónicos en ningún contenedor. Llame al 
servicio de atención al cliente al 925-685-4711 para programar una recolección.

Recuerde: la clasificación 
correcta es muy importante.

ORGANICS

(925) 685-4711
UNDER CONTRACT WITH

LANDFILL

UNDER CONTRACT WITH

RECYCLING

UNDER CONTRACT WITH

(925) 685-4711

(925) 685-4711

Vertedero

NO HAZARDOUS WASTE 

NO GREEN WASTE

NO RECYCLABLE MATERIAL

NO FOOD

NO PAPER

BAGS:  Compostable BPI (meets ASTM 6400 Standard);  Paper Bags;  

No Bags

ORGANICS
(925) 685-4711UNDER CONTRACT WITH

LANDFILL

UNDER CONTRACT WITH

RECYCLING

UNDER CONTRACT WITH

(925) 685-4711

(925) 685-4711

Organics should be loose (no bags) 

or in compostable or paper bags 

only.   No plastic bags

A second green cart is available at 

no charge. Call Customer Service, 

(925) 685-4711, to request one.

Compostaje

NO GLASS 

NO PLASTIC

NO COMPOSTABLE  

UTENSILS OR CUPS

NO METAL

NO HAZARDOUS WASTE 

NO PET WASTE 

Empty, Clean, and Dry

ORGANICS
(925) 685-4711UNDER CONTRACT WITH

LANDFILL
UNDER CONTRACT WITH

RECYCLING

UNDER CONTRACT WITH

(925) 685-4711

(925) 685-4711

Recyclables should be loose (no 

bags) or placed in a clear bag only. 

A second recycle cart is available at 

no charge. Call Customer Service, 

(925) 685-4711, to request one.

Reciclaje

NO CARPET

NO FOOD

NO HAZARDOUS 
WASTE

NO STYROFOAM®

NO LIQUIDS

NO GREEN WASTE

NO TEXTILES

Orgánicos

Otro: __________________________________________________________

Fecha: _________________________________________________________

Reciclable No reciclable
ORGANICS

(925) 685-4711

UNDER CONTRACT WITH

LANDFILL

UNDER CONTRACT WITH

RECYCLING

UNDER CONTRACT WITH

(925) 685-4711

(925) 685-4711

ORGANICS

(925) 685-4711

UNDER CONTRACT WITH

LANDFILL

UNDER CONTRACT WITH

RECYCLING

UNDER CONTRACT WITH

(925) 685-4711

(925) 685-4711

ORGANICS

(925) 685-4711

UNDER CONTRACT WITH

LANDFILL

UNDER CONTRACT WITH

RECYCLING

UNDER CONTRACT WITH

(925) 685-4711

(925) 685-4711

Contenedor 
desbordadoBasura

Cartón/ 
papel cuché

Materiales  
peligrosos

Contenedores colocados 
demasiado cerca

Desechos  
electrónicos

Por favor, elimine todos los desechos contaminantes antes de la recolección de 

basura del día siguiente. Si desea que regresemos y revisemos su contenedor 

pagando una tarifa adicional, o programar una recoleción especial de gran volumen, 

llame a los teléfonos, (925) 685-4711 o (707) 747-0608.

PF430

ORGANICS

(925) 685-4711

UNDER CONTRACT WITH

LANDFILL

UNDER CONTRACT WITH

RECYCLING

UNDER CONTRACT WITH

(925) 685-4711

(925) 685-4711

ORGANICS

(925) 685-4711

UNDER CONTRACT WITH

LANDFILL

UNDER CONTRACT WITH

RECYCLING

UNDER CONTRACT WITH

(925) 685-4711

(925) 685-4711

ORGANICS

(925) 685-4711

UNDER CONTRACT WITH

LANDFILL

UNDER CONTRACT WITH

RECYCLING

UNDER CONTRACT WITH

(925) 685-4711

(925) 685-4711

Orgánicos Reciclable No reciclable

ORGANICS

(925) 685-4711

UNDER CONTRACT WITH

LANDFILL

UNDER CONTRACT WITH

RECYCLING

UNDER CONTRACT WITH

(925) 685-4711

(925) 685-4711

ORGANICS

(925) 685-4711

UNDER CONTRACT WITH

LANDFILL

UNDER CONTRACT WITH

RECYCLING

UNDER CONTRACT WITH

(925) 685-4711

(925) 685-4711

ORGANICS

(925) 685-4711

UNDER CONTRACT WITH

LANDFILL

UNDER CONTRACT WITH

RECYCLING

UNDER CONTRACT WITH

(925) 685-4711

(925) 685-4711

ESTE DESECHO VA EN:

Contenedores  
para basura

Poliestireno Bolsas negras

Madera Bolsas plásticas Textiles

Pañales Desechos  
de comida

Residuos  
de mascotas

Los Desechos Contaminantes Se Describen A Continuación

¡UPS!
Encontramos algo que no  

va en este contenedor.

Mantenga los materiales de 
reciclaje sueltos: ¡sin bolsas! 

El papel y el cartón limpios van 
en el contenedor de RECICLAJE.

RJ-40178ES

Mt. View
Soluciones residenciales de reciclaje y eliminación de residuos

AGOSTO 2026

Sanitary 
District



ORGANICS

(925) 685-4711

UNDER CONTRACT WITH

LANDFILL

UNDER CONTRACT WITH

RECYCLING

UNDER CONTRACT WITH

(925) 685-4711

(925) 685-4711

Vertedero

Vacíe, limpie y seque

Reciclaje

BOLSAS: compostables BPI (que cumplan con la norma  
ASTM 6400) o de papel; no bolsas de plástico.

Compostaje

No 
alimentos

No 
papel

No residuos 
orgánicos

No materiales 
reciclables

No residuos 
peligrosos

No 
líquidos

No 
productos 
textiles

No 
alfombras

No 
alimentos

No residuos 
orgánicos

No residuos 
peligrosos

No 
artículos 
metálicos

No 
vidrio

No 
plásticos

No residuos 
peligrosos

No utensilios ni 
vasos compostables

No excrementos  
de mascotas

Los materiales reciclables deben 
colocarse sueltos (sin bolsas). Las 

baterías y las lámparas fluorescentes 
compactas (CFL) pueden 

colocarse por separado en bolsas 
transparentes junto al contenedor 

de reciclaje. Recicle el aceite de 
motor en contenedores de plástico 

transparente con la tapa bien 
cerrada; drene los filtros de aceite y 
colóquelos en una bolsa de plástico 

junto a la acera.

Los residuos orgánicos deben 
colocarse sueltos (sin bolsas) o en 
bolsas compostables o de papel 

únicamente. No se aceptan bolsas 
de plástico. Puede obtener un 

segundo contenedor verde por una 
tarifa adicional. Llame al servicio de 
atención al cliente al 925.685.4711 

para solicitarlo.

ORGANICS

(925) 685-4711

UNDER CONTRACT WITH

LANDFILL

UNDER CONTRACT WITH

RECYCLING

UNDER CONTRACT WITH

(925) 685-4711

(925) 685-4711

BISEMANAL

¿No sabe con certeza cómo desechar correctamente un artículo? Visite Resource.Stopwaste.org para obtener 
una respuesta y conocer las opciones más prácticas de reutilización, reparación, reciclaje y eliminación segura.

ORGANICS

(925) 685-4711

UNDER CONTRACT WITH

LANDFILL

UNDER CONTRACT WITH

RECYCLING

UNDER CONTRACT WITH

(925) 685-4711

(925) 685-4711

BISEMANAL

impreso en  
papel reciclado

Llame al servicio de Atención 
al Cliente para programar 
una recolección.

925.685.4711

Día de Limpieza Costera  
de California
19 de septiembre de 2026. Cada año, en septiembre, los cal-
ifornianos unen esfuerzos durante el Día de Limpieza Costera 
de California para ayudar a retirar la basura de las playas y las 
vías fluviales interiores de todo el estado. Únase al Mt. View 
Sanitary District y al Mt. Diablo Wetlands Fund para las jorna-
das de limpieza locales aquí mismo en nuestra comunidad en 
septiembre. ¡Visite MtDiabloWetlands.org/get-involved para 
participar como voluntario!

Servicio durante el feriado  
del Día del Trabajo
¡Le deseamos un feliz día feriado! Tenga en cuenta que su ser-
vicio de reciclaje y recolección de residuos de Republic Services 
no se verá afectado por el próximo feriado del Día del Trabajo.

Nuestros conductores prestarán el servicio con normal-
idad el lunes 7 de septiembre de 2026. Coloque sus con-
tenedores en la acera antes de las 6 a. m. para garantizar la 
prestación del servicio.

in English

Traduccion disponible

http://Resource.Stopwaste.org
http://MtDiabloWetlands.org/get-involved
https://www.republicservices.com/cms/documents/municipality/ca/contra-costa-county/Mt-View-Sanitary-District-Residential-Newsletter-Aug-2026.pdf



